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nicht verfiigt werden. Lehni die Nationalbank 
fur Bohmen und Máhren in Prag den Antrag 
ab, so sind die betreffenden Miinzen oder 
Medaillen binnen drei Tagen nach Zustellung 
der ablehnenden Entscheidung abzuliefern.

Prag, am 2. Jánner 1942.

Nationalbank fur Bohmen und 
Máhren i n Prag

Der Gouvemeur:

Dr. Dvořák m. p.

Der Bankrat: Der Oberdirektor:

Dr. Biirger m. p. Dr. Peroutka m. p.

dáno. Zamítne-li Národní banka pro Čechy a 
Moravu v Praze žádost, jest dotčené mince 
nebo medaile odvésti do tří dnů po doručení 
zamítavého rozhodnutí.

V Pi aze dne 2. ledna 1942.

Národní banka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Dr. Biirger v. r. Dr. Peroutka v. r.

19.
Kundmachung des Finanzministers (82) 

vom 13. Jánner 1942, 
womit eine Verfqgung der Nationalbank tur 
Bohmen und Máhren in Prag uber die Meldung 
von Auslandsbeteiligungen verlautbart wird.

Auf Grund des § 21, Abs. 3, der Regierungs- 
verordnung vom 23. Juni 1939, Slg. Nr. 155, 
womit eine Devisenordnung erlassen wird, 
verlautbare. ich mit Wirksamkeit vom Tage 
der Kundmachung die. beigeschlossene Ver- 
fůgung der Nationalbank fur Bohmen und 
Máhren in Prag vom 7. Jánner 1942.

Dr. Kalfus m. p.

Verfůgung
der Nationalbankfůr Bohmen und Máhren 

in Prag
uber die Meldung von Auslandsbeteiligungen.

Die Nationalbank fur Bohmen und Máhren 
in Prag bestimmt auf Grund des § 18 der 
Devisenordnung:

Art. 1.
(O Inlander sind verpflichtet, spátestens 

bis 31. Jánner 1942 der Nationalbank fur 
Bohmen und Máhren in Prag, Devisensektion, 
die Untemehmungen (Betriebe) im Ausland

Vyhláška ministra financí (82) 
ze dne 13. ledna 1942, 

kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze o hlášení účastí 

v cizině.

Podle § 21, odst. 3 vládního nařízení ze dne 
23. června 1939, č. 155 Sb., kterým se vydává 
devisový řád, vyhlašuji s účinností ode dne 
vyhlášení připojené opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze ze dne 7. ledna 
1942.

Dr. Kalfus v. r.

Opatření
Národní banky pro Čechy a Moravu 

v Praze
o hlášení účastí v cizině.

Národní banka pro Čechy a Moravu v Praze 
stanoví podle § 18 devisového řádu:

ČI. 1.

(') Tuzemci jsou povinni ohlásiti nejpozději 
do 31. ledna 1942 Národní bance pro Čechy a 
Moravu v Praze, devisovému odboru, podniky 
(závody) v cizině, jakož i podíly a účasti na
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sowie die Anteile und Béteiligungen an Unter- 
nehmungen, Gesellschaften u. dgl. im Ausland, 
deren Inhaber (Mitinhaber) sie am 31. De- 
zember 1941 waren, zu melden, und zwar auch. 
dann, wenn sie sie bereits bei einer friiher von 
der Nationalbank fiir Bohmen und Máhren in 
Prag angeordneten Verzeichnung gemeldet 
haben.

(2) Inlander, die Unternehmungen (Be- 
triebe) im Ausland sowie Anteile und Beteili- 
gungen an Unternehmungen, Gesellschaften
u. dgl. im Ausland nach dem 31. Dezember 
1941 erworben haben oder erwerben, sind ver- 
pflichtet, diese der Nationalbank fiir Bohmen 
und Mahren in Prag spátestens binnen 10 Ta- 
gen nach Verlautbarung dieser Verfiigung 
oder nach dem Erwerb zu melden.

(3) Gehoren das Unternehmen (der Be- 
trieb) im Ausland oder die Anteile und Be- 
teiligung an Unternehmungen, Gesellschaften
u. dgl. im Ausland gemeinsam mehreren Mit- 
besitzern, só ist jeder von ihnen verpflichtet, 
selbstandig Meldung zu geben; fiir die Melde- 
pflicht ist nicht entscheidend, ob die Anteile 
und Beteiligungen an Unternehmungen, Ge­
sellschaften u. dgl. im Ausland in Wert- 
papieren ausgedriickt sind oder nicht.

(4) Werden die aus dem Besitz der Unter­
nehmungen (Betriebe) im Ausland oder der 
Anteile und Beteiligungen an Uňternehmun- 
gen, Gesellschaften u. dgl. im Ausland sich 
ergebenden Rechte von einer dritten Person 
fiir den Inhaber ausgeiibt, so ist diese Person 
meldepflichtig. Sie muft die ausgefiíllte An- 
meldung. jedoch vom Inhaber unterfertigen 
lassen.

(5) Kanu die Meldung aus irgend welchen 
Griinden nicht von der hierzu nach den vor- 
stehenden Bestimmungen verpflichteten Per­
son erstattet werden, so ist ihr gesetzlicher, 
gegebenenfalls amtlich bestellter Vertreter 
meldepflichtig.

Art. 2.

Die Meldung ist auť den zu diesem Zwecke 
von der Nationalbank fiir Bohmen und 
Mahren in Prag herausgegebenen Vordrucken 
abzugeben; diese sind bei ihrer Ilauptanstalt 
und ihren Filialen und auBerdem bei den Geld- 
anstalten erháltlich.

Art. 3.

Die in dieser Verfiigung auferlegte Pflicht 
láfit die Bestimmungen der Devisenordnung 
unberiihrt, wonach Verfiigungen iiber Unter­
nehmungen (Betriebe) von Inlandern im Aus-

podnicích, společnostech a pod. v cizině, je­
jichž byli vlastníky (spoluvlastníky) dne 31. 
prosince 1941, a to i tehdy, jestliže je hlásili 
při některém dřívějším soupisu, nařízeném 
Národní bankou pro Čechy a Moravu v Praze.

(2) Tuzemci, kteří nabyli nebo nabudou pod­
niků (závodů) v cizině, jakož i podílů a účastí 
na podnicích, společnostech a pod. v cizině po
31. prosinci 1941, jsou povinni ohlásiti je Ná­
rodní bance pro Čechy a Moravu v Praze nej­
později do 10 dnů po vyhlášení tohoto opatření 
nebo po nabytí.

(3) Patří-li podnik (závod) v cizině nebo po­
díly a účasti na podnicích, společnostech a pod. 
v cizině společně několika spolumajitelům, jest 
každý z nich povinen samostatným hlášením; 
pro ohlašovací povinnost není rozhodným, 
jsou-li podíly a účasti na podnicích, společno­
stech a pod. v cizině vyjádřeny v cenných pa- 
píreph čili nic.

(•*) Pokud práva plynoucí z vlastnictví pod­
niků (závodů) v cizině nebo podílů a účastí na 
podnicích, společnostech a pod. v cizině vyko­
nává za vlastníka třetí osoba, jest hlášením 
povinna tato osoba. Vyplněnou přihlášku jest 
však povinna dáti podepsati vlastníku.

(5) Pokud nemůže býti hlášení j, jakého­
koliv důvodu provedeno osobou k němu povin­
nou podle předchozích ustanovení, jest hláše­
ním povinen její zákonný, po případě úředně 
zřízený zástupce.

ČI. 2.

Hlášení jest učiniti na tiskopisech vydaných 
k tomu účelu Národní bankou pro Čechy a Mo­
ravu v Praze; lze je obdržeti jak u jejího hlav­
ního ústavu, tak i u jejích filiálek a kromě 
toho u peněžních ústavů.

ČI. 3.
Povinnost uložená v tomto opatření nemění 

ničeho na ustanoveních devisového řádu, podle 
nichž nakládání s podniky (závody) tuzemců 
v cizině, jakož i s podíly a účastmi tuzemcu na
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land sowie iíber Anteile und Beteiligungen von 
Inlandern an Unternehmungen, Gesellschaften 
u. dgl. im Ausland nur mit Genehmigung der 
Nationalbank fiir Bohmen und Máhren in 
Prag statthaft sind.

Art. 4.
V

Unter Inlandern gemáfi dieser Vertugung 
sind physische und juristische Personen zu 
verstehen, die ihren Wohnsitz, dauemden 
Aufenthalt, Sitz oder Ort der Leitung auf dem 
Gebiete des Protektorates Bohmen und Máhren 
haben, sowie Zweigniederlassungen (Filialen) 
auslándischer Unternehmungen und Betriebe 
von Auslándern im Protektorát Bohmen und 
Máhren ohne Riicksieht darauf, ob sie recht- 
lich selbstándig sind oder nicht, und zwar aueh 
dann, wenn sich der Ort ihrer Leitung im Aus­
land befindet.

Art. 5.

Oie Verletzung der Bestimmungen dieser 
Verfugung wird gemáíi Abschnitt V der 
Devisenprdnung geahndet.

Prag, am 7. Jánner 1942.

Nationalbank fiir Bohmen und 
Máhren in Prag

Der Gouverneur;

Dr. Dvořák m. p.

Der Bankrat: Der Oberdirektor:
Dr. Biirger m. p, Dr. Peroutka m. p.

podnicích, společnostech a pod. v cizině jest 
dovoleno jen s povolením Národní banky pro 
Čechy a Moravu v Praze.

čl. 4.

Tuzemci podle tohoto opatření jest rozuměli 
fysické a právnické osoby, které mají bydliště, 
trvalý pobyt, sídlo nebo místo správy na území 
Protektorátu Čechy a Morava, jakož i pobočky 
(filiálky) cizozemských podniků a podniky 
cizozemců v Protektorátu Čechy a Morava, ať 
j sou právně samostatné či nikoliv, a to i tehdy, 
je-li místo jejich správy v cizině.

čl. 5.

Porušení ustanovení tohoto opatření se stíhá 
podle oddílu V devisového řádu.

V Praze dne 7. ledna 1942.

Národní banka pro Čechy 
a Moravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Dr. Biirger.v. r. Dr. Peroutka v. r.
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